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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2023/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

για την τροποποίηση ορισμένων αποφάσεων του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα 

με σκοπό την προσθήκη διατάξεων σχετικά με ανθρωπιστικές εξαιρέσεις 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΈΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 29, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής 

πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στα συμπεράσματά του, της 20ής Μαΐου 2021, σχετικά με την «ανακοίνωση της 

Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την 

ανθρωπιστική δράση της ΕΕ: νέες προκλήσεις, ίδιες αρχές», το Συμβούλιο επαναβεβαίωσε 

τη δέσμευσή του να αποφύγει, και όπου είναι αναπόφευκτες, να μετριάσει στον μέγιστο 

δυνατό βαθμό, τις ενδεχόμενες ακούσιες αρνητικές επιπτώσεις των περιοριστικών μέτρων 

της Ένωσης στη βασιζόμενη σε αρχές ανθρωπιστική δράση. Το Συμβούλιο επανέλαβε ότι 

τα περιοριστικά μέτρα της Ένωσης συμμορφώνονται με όλες τις υποχρεώσεις που 

απορρέουν από το διεθνές δίκαιο, ιδίως το διεθνές δίκαιο ανθρώπινων δικαιωμάτων, το 

διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο και το διεθνές δίκαιο για τους πρόσφυγες. Υπογράμμισε τη 

σημασία της πλήρους τήρησης των ανθρωπιστικών αρχών και του διεθνούς 

ανθρωπιστικού δικαίου στην πολιτική κυρώσεων της Ένωσης, μεταξύ άλλων με την 

ενσωμάτωση ανθρωπιστικών εξαιρέσεων σε σταθερή βάση στα καθεστώτα περιοριστικών 

μέτρων της Ένωσης, όπου αρμόζει, και μεριμνώντας για την ύπαρξη αποτελεσματικού 

πλαισίου για τη χρήση τέτοιου είδους εξαιρέσεων από τις ανθρωπιστικές οργανώσεις. 
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(2) Στις 9 Δεκεμβρίου 2022 το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών (ΣΑΗΕ) εξέδωσε 

την απόφαση του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών (ΑΣΑΗΕ) 2664 (2022), 

υπενθυμίζοντας τις προηγούμενες αποφάσεις του για την επιβολή μέτρων κυρώσεων ως 

αντίδραση στις απειλές κατά της διεθνούς ειρήνης και ασφάλειας, και τονίζοντας ότι τα 

μέτρα που λαμβάνουν τα κράτη μέλη των Ηνωμένων Εθνών για την επιβολή κυρώσεων 

συμμορφώνονται με τις υποχρεώσεις που υπέχουν δυνάμει του διεθνούς δικαίου και ότι 

δεν προορίζονται να έχουν αρνητικές ανθρωπιστικές συνέπειες για τους άμαχους 

πληθυσμούς ούτε δυσμενείς επιπτώσεις για τις ανθρωπιστικές δραστηριότητες ή για όσους 

επιτελούν τέτοιο έργο. Το ΣΑΗΕ αποφάσισε, στην απόφασή του 2664 (2022) 

παράγραφος 1, ότι η παροχή, η διεκπεραίωση ή η πληρωμή κεφαλαίων, άλλων 

χρηματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων ή οικονομικών πόρων ή η παροχή αγαθών 

και υπηρεσιών που είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση 

ανθρωπιστικής βοήθειας ή για να στηριχτούν άλλες δραστηριότητες που αποσκοπούν στην 

ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών ορισμένων παραγόντων επιτρέπονται και δεν 

συνιστούν παραβίαση της δέσμευσης περιουσιακών στοιχείων που επιβάλλεται από 

το ΣΑΗΕ ή τις οικείες επιτροπές κυρώσεων. 



 

 

15110/23    MIP/dl 4 

 RELEX.1 LIMITE EL 
 

(3) Στις 14 Φεβρουαρίου 2023 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/3381, με 

την οποία εισήχθη η ανθρωπιστική εξαίρεση δυνάμει της ΑΣΑΗΕ 2664 (2022) στα 

καθεστώτα περιοριστικών μέτρων της Ένωσης, η οποία θέτει σε εφαρμογή τα μέτρα που 

αποφασίστηκαν από το ΣΑΗΕ ή τις επιτροπές κυρώσεων του ΣΑΗΕ. Στις 31 Μαρτίου 

2023 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/726(2), με την οποία εισήχθη η 

εξαίρεση για ανθρωπιστικούς λόγους δυνάμει της ΑΣΑΗΕ 2664 (2022) στα καθεστώτα 

περιοριστικών μέτρων της Ένωσης, τα οποία θέτουν σε εφαρμογή τα μέτρα που 

αποφασίστηκαν από το ΣΑΗΕ ή τις επιτροπές κυρώσεων του ΣΑΗΕ και τα 

συμπληρωματικά μέτρα που αποφασίστηκαν από το Συμβούλιο. 

                                                 

1 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/338 του Συμβουλίου, της 14ης Φεβρουαρίου 2023, για την 

τροποποίηση ορισμένων αποφάσεων και κοινών θέσεων του Συμβουλίου σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα με σκοπό την προσθήκη διατάξεων σχετικά με εξαίρεση για 

ανθρωπιστικούς λόγους (ΕΕ L 47 της 15.2.2023, σ. 50). 
2 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/726 του Συμβουλίου, της 31ης Μαρτίου 2023, για την 

τροποποίηση ορισμένων αποφάσεων του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα με 

σκοπό την προσθήκη διατάξεων σχετικά με εξαίρεση για ανθρωπιστικούς λόγους (ΕΕ L 94 

της 3.4.2023, σ. 48). 
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(4) Προκειμένου να αυξηθεί η συνέπεια και η συνοχή μεταξύ των καθεστώτων περιοριστικών 

μέτρων της Ένωσης και εκείνων που εγκρίνονται από το ΣΑΗΕ ή τις επιτροπές κυρώσεων 

του ΣΑΗΕ, και να διασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή να 

στηριχθούν άλλες δραστηριότητες που υποστηρίζουν βασικές ανθρώπινες ανάγκες, το 

Συμβούλιο κρίνει ότι θα πρέπει να εισαχθεί σε ορισμένα καθεστώτα περιοριστικών μέτρων 

της Ένωσης απαλλαγή από τα μέτρα δέσμευσης περιουσιακών στοιχείων που 

εφαρμόζονται σε κατονομαζόμενα φυσικά ή νομικά πρόσωπα και οντότητες, και από τους 

περιορισμούς όσον αφορά τη διάθεση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων σε 

κατονομαζόμενα φυσικά ή νομικά πρόσωπα και οντότητες, προς όφελος φορέων που 

ορίζονται στην ΑΣΑΗΕ 2664 (2022), οργανώσεων και οργανισμών στους οποίους 

η Ένωση έχει χορηγήσει το πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης, οργανώσεων 

και οργανισμών που είναι πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από κράτος μέλος, ή 

εξειδικευμένων οργανισμών των κρατών μελών. Επιπλέον, το Συμβούλιο κρίνει ότι θα 

πρέπει να εισαχθεί μηχανισμός παρέκκλισης, ή να τροποποιηθεί τυχόν υφιστάμενος 

μηχανισμός παρέκκλισης, για εκείνες τις οργανώσεις και τους φορείς που συμμετέχουν σε 

ανθρωπιστικές δραστηριότητες και δεν μπορούν να επωφεληθούν από την εν λόγω 

απαλλαγή. Το Συμβούλιο κρίνει επίσης ότι θα πρέπει να εισαχθούν ρήτρες επανεξέτασης 

σχετικά με τις εξαιρέσεις αυτές. Επιπλέον, το Συμβούλιο κρίνει ότι θα πρέπει να 

εισαχθούν σε ορισμένα άλλα καθεστώτα περιοριστικών μέτρων της Ένωσης ρήτρες 

επανεξέτασης που σχετίζονται με τις υφιστάμενες διατάξεις σχετικά με τις εξαιρέσεις για 

ανθρωπιστικούς λόγους. 
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(5) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να τροποποιηθούν οι αποφάσεις του Συμβουλίου 

2010/638/ΚΕΠΠΑ1,2011/72/ΚΕΠΠΑ2,2011/101/ΚΕΠΠΑ3,2011/173/ΚΕΠΠΑ4, 

2012/642/ΚΕΠΠΑ5,2013/184/ΚΕΠΠΑ6,2014/145/ΚΕΠΠΑ7, (ΚΕΠΠΑ) 2015/17638, 

(ΚΕΠΠΑ) 2017/20749, (ΚΕΠΠΑ) 2019/79710, (ΚΕΠΠΑ) 2019/172011, (ΚΕΠΠΑ) 

2021/127712, (ΚΕΠΠΑ) 2023/89113 και (ΚΕΠΠΑ) 2023/153214. 

                                                 

1 Απόφαση 2010/638/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2010, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Γουινέα (ΕΕ L 280 της 26.10.2010, σ. 10). 
2 Απόφαση 2011/72/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 31ης Ιανουαρίου 2011, για περιοριστικά 

μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στην Τυνησία (ΕΕ 

L 28 της 2.2.2011, σ. 62). 
3 Απόφαση 2011/101/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Φεβρουαρίου 2011, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Ζιμπάμπουε (ΕΕ L 42 της 16.2.2011, σ. 6). 
4 Απόφαση 2011/173/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 21ης Μαρτίου 2011, για περιοριστικά 

μέτρα λόγω της κατάστασης στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (ΕΕ L 76 της 22.3.2011, σ. 68). 
5 Απόφαση 2012/642/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λευκορωσία και της εμπλοκής της 

Λευκορωσίας στην ρωσική επίθεση κατά της Ουκρανίας (ΕΕ L 285 της 17.10.2012, σ. 1). 
6 Απόφαση 2013/184/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 22ας Απριλίου 2013, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία (ΕΕ L 111 της 23.4.2013, 

σ. 75). 
7 Απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική 

ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας (ΕΕ L 78 της 17.3.2014, 

σ. 16). 
8 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/1763 του Συμβουλίου, της 1ης Οκτωβρίου 2015, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στο Μπουρούντι (ΕΕ L 257 της 2.10.2011, σ. 

37). 
9 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2074 του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 2017, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Βενεζουέλα (ΕΕ L 295 της 14.11.2017, σ. 

60). 
10 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/797 του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 2019, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα κατά κυβερνοεπιθέσεων που απειλούν την Ένωση ή τα κράτη μέλη της 

(ΕΕ L 129 I της 17.5.2019, σ. 13). 
11 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1720 του Συμβουλίου, της 14ης Οκτωβρίου 2019, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Νικαράγουα (ΕΕ L 262 της 15.10.2019, σ. 

58). 
12 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/1277 του Συμβουλίου, της 30ής Ιουλίου 2021, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στον Λίβανο (ΕΕ L 277 Ι της 2.8.2021, σ. 16). 
13 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/891 του Συμβουλίου, της 28ης Απριλίου 2023, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών που αποσταθεροποιούν τη Δημοκρατία της Μολδαβίας 

(ΕΕ L 114 της 2.5.2023, σ. 15). 
14 Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/1532 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2023, σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της στρατιωτικής στήριξης του Ιράν στον επιθετικό πόλεμο της 

Ρωσίας κατά της Ουκρανίας (ΕΕ L 186 της 25.7.2023, σ. 20). 
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(6) Προκειμένου να εφαρμοστούν ορισμένα μέτρα της παρούσας απόφασης, απαιτούνται 

περαιτέρω ενέργειες της Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 
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Άρθρο 1 

Η απόφαση 2010/638/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

(1) στο άρθρο 4, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«6. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 

β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 
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ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 

7. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 6, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να επιτρέπουν την 

αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη 

διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν 

κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση 

ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν 

στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

8. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 7, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 
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9. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 7 και 8 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

(2) στο άρθρο 8, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«3. Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφοι 6 και 7 όσον αφορά το 

άρθρο 4 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και 

τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του 

Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 

Άρθρο 2 

Η απόφαση 2011/72/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

(1) στο άρθρο 1, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«6. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στην παροχή, τη διεκπεραίωση ή την 

πληρωμή κεφαλαίων, άλλων χρηματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων ή 

οικονομικών πόρων ή την παροχή αγαθών και υπηρεσιών που είναι αναγκαία για τη 

διασφάλιση της έγκαιρης παράδοσης ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη 

άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων 

αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες δραστηριότητες 

εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 
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β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση των ΗΕ 

και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια αντιμετώπισης 

του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε ανθρωπιστικές ομάδες 

που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί ή 

αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους εκτελεστικούς 

εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως στ), ενόσω και στον 

βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 
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7. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 6, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση 

ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη διάθεση ορισμένων 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν κατάλληλους, αφού 

διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι 

αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη 

στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών 

ανθρώπινων αναγκών. 

8. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 7, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

9. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 7 και 8 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

2) στο άρθρο 5, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«3. Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφοι 6 και 7 όσον αφορά το 

άρθρο 1 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και 

τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, 

του Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 
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Άρθρο 3 

Η απόφαση 2011/101/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 5, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«5. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στην παροχή, τη διεκπεραίωση ή την 

πληρωμή κεφαλαίων, άλλων χρηματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων ή 

οικονομικών πόρων ή την παροχή αγαθών και υπηρεσιών που είναι αναγκαία για τη 

διασφάλιση της έγκαιρης παράδοσης ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη 

άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων 

αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες δραστηριότητες 

εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 

β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 
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ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 

6. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 5, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση 

ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη διάθεση ορισμένων 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν κατάλληλους, αφού 

διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι 

αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη 

στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών 

ανθρώπινων αναγκών. 

7. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 6, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 
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8. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 6 και 7 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

(2) στο άρθρο 10, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«4. Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφοι 5 και 6 όσον αφορά το 

άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και 

τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, 

του Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 

Άρθρο 4 

Η απόφαση 2011/173/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

(1) στο άρθρο 2, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 
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β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 
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8. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 7, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να επιτρέπουν την 

αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη 

διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν 

κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση 

ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν 

στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

9. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 8, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

10. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 8 και 9 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

2) στο άρθρο 6 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφοι 7 και 8 όσον αφορά το άρθρο 2 

παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε 

δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου 

ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 
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Άρθρο 5 

Στο άρθρο 8 της απόφασης 2012/642/ΚΕΠΠΑ, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«3. Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο στ) σημείο i) όσον 

αφορά το άρθρο 4 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και 

τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του 

Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 

Άρθρο 6 

Η απόφαση 2013/184/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

(1) στο άρθρο 6, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 
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β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες.» 
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2) Το άρθρο 6α αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 6α 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 6 παράγραφος 7, και κατά παρέκκλιση από το 

άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2, οι αρμόδιες αρχές ενός κράτους μέλους μπορούν να 

επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων ή τη διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους 

που κρίνουν κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη 

παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που 

αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

2. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή του 

παρόντος άρθρου, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

3. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή του παρόντος άρθρου εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.» 
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3) στο άρθρο 12, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 7 και στο άρθρο 6α παράγραφος 1 

όσον αφορά το άρθρο 6 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα 

και τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του 

Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 

Άρθρο 7 

Στο άρθρο 6 της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 11 όσον αφορά το άρθρο 2 

παράγραφος 2 και στο άρθρο 2 παράγραφος 12, όσον αφορά το άρθρο 2 παράγραφοι 1 και 2, 

επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν 

επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει 

θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 
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Άρθρο 8 

Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/1763 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 

β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 
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ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 

8. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 7, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να επιτρέπουν την 

αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη 

διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν 

κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση 

ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν 

στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

9. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 8, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 
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10. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 8 και 9 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

2) στο άρθρο 6,προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφοι 7 και 8 όσον αφορά το άρθρο 2 

παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε 

δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου ή 

της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 

Άρθρο 9 

Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2074 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 7, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

8. «Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 δεν εφαρμόζονται στην παροχή, τη διεκπεραίωση ή την 

πληρωμή κεφαλαίων, άλλων χρηματοοικονομικών περιουσιακών στοιχείων ή 

οικονομικών πόρων ή την παροχή αγαθών και υπηρεσιών που είναι αναγκαία για τη 

διασφάλιση της έγκαιρης παράδοσης ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη 

άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων 

αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες δραστηριότητες 

εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 
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β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση των 

ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 
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9. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 8, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1, 

2 και 3, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση 

ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη διάθεση ορισμένων 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν κατάλληλους, αφού 

διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι 

αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη 

στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών 

ανθρώπινων αναγκών. 

10. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από την 

ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της παραγράφου 9, 

η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

11. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 9 και 10 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

2) στο άρθρο 13, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφοι 8 και 9 όσον αφορά το άρθρο 7 

παράγραφοι 1, 2 και 3 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον 

κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου 

Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 
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Άρθρο 10 

Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/797 τροποποιείται ως εξής: 

(1) στο άρθρο 5, προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 

β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των Ηνωμένων Εθνών και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 
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ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή από 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως στ), 

ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες. 

8. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 7, και κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 

και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να επιτρέπουν την 

αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη 

διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν 

κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή 

οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη παράδοση 

ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν 

στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

9. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή της 

παραγράφου 8, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 



 

 

15110/23    MIP/dl 29 

 RELEX.1 LIMITE EL 
 

10. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή των παραγράφων 8 και 9 εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»· 

2) στο άρθρο 10, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφοι 7 και 8 όσον αφορά το άρθρο 5 

παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον κάθε 

δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου 

ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 

Άρθρο 11 

Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2019/1720 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 
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β) διεθνείς οργανισμούς· 

γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες.» 
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2) Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 3 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 2 παράγραφος 7, και κατά παρέκκλιση από το 

άρθρο 2 παράγραφοι 1 και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να 

επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων ή τη διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους 

που κρίνουν κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη 

παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που 

αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

2. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή του 

παρόντος άρθρου, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

3. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή του παρόντος άρθρου εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»·
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3) στο άρθρο 9, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 7 και στο άρθρο 3 όσον αφορά 

το άρθρο 2 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και 

τουλάχιστον κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του 

Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των 

περιστάσεων.». 

Άρθρο 12 

Η απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/1277 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«7. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται στη διάθεση κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων που απαιτούνται για τη διασφάλιση της έγκαιρης παροχής ανθρωπιστικής 

βοήθειας ή τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών, όταν η εν λόγω βοήθεια παρέχεται και οι άλλες 

δραστηριότητες εκτελούνται από: 

α) τα Ηνωμένα Έθνη (ΗΕ), συμπεριλαμβανομένων των προγραμμάτων, των 

ταμείων και άλλων οντοτήτων και φορέων τους, καθώς και από τους 

εξειδικευμένους οργανισμούς και τις συναφείς οργανώσεις τους· 

β) διεθνείς οργανισμούς· 
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γ) ανθρωπιστικές οργανώσεις με καθεστώς παρατηρητή στη Γενική Συνέλευση 

των ΗΕ και μέλη των εν λόγω ανθρωπιστικών οργανώσεων· 

δ) διμερώς ή πολυμερώς χρηματοδοτούμενες μη κυβερνητικές οργανώσεις που 

συμμετέχουν στα σχέδια ανθρωπιστικής δράσης των ΗΕ, στα σχέδια 

αντιμετώπισης του προσφυγικού ζητήματος, σε άλλες εκκλήσεις των ΗΕ ή σε 

ανθρωπιστικές ομάδες που συντονίζονται από το Γραφείο Συντονισμού 

Ανθρωπιστικών Υποθέσεων των ΗΕ· 

ε) οργανώσεις και οργανισμούς στους οποίους η Ένωση έχει χορηγήσει το 

πιστοποιητικό ανθρωπιστικής εταιρικής σχέσης ή οι οποίοι έχουν πιστοποιηθεί 

ή αναγνωριστεί από κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές διαδικασίες· 

στ) εξειδικευμένους οργανισμούς των κρατών μελών· ή 

ζ) τους υπαλλήλους, τους αποδέκτες επιχορήγησης, τις θυγατρικές ή τους 

εκτελεστικούς εταίρους των οντοτήτων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως 

στ), ενόσω και στον βαθμό που ενεργούν υπό αυτές τις ιδιότητες.» 
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2) Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 3 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 2 παράγραφος 7, και κατά παρέκκλιση από το 

άρθρο 2 παράγραφοι 1 και 2, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών μπορούν να 

επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών 

πόρων ή τη διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους 

που κρίνουν κατάλληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω 

κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για να εξασφαλιστεί η έγκαιρη 

παράδοση ανθρωπιστικής βοήθειας ή για τη στήριξη άλλων δραστηριοτήτων που 

αποσκοπούν στην ικανοποίηση βασικών ανθρώπινων αναγκών. 

2. Ελλείψει αρνητικής απόφασης, αίτησης παροχής πληροφοριών ή κοινοποίησης για 

πρόσθετο χρόνο από τη σχετική αρμόδια αρχή εντός πέντε εργάσιμων ημερών από 

την ημερομηνία παραλαβής αίτησης για χορήγηση άδειας κατ’ εφαρμογή του 

παρόντος άρθρου, η άδεια θεωρείται χορηγηθείσα. 

3. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για τις 

τυχόν άδειες που χορηγεί κατ’ εφαρμογή του παρόντος άρθρου εντός τεσσάρων 

εβδομάδων από τη χορήγησή τους.»·
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3) στο άρθρο 9, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 7 και στο άρθρο 3 όσον αφορά το 

άρθρο 2 παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα και τουλάχιστον 

κάθε δώδεκα μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου 

Εκπροσώπου ή της Επιτροπής εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 

Άρθρο 13 

Στο άρθρο 8 της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2023/891, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφοι 7 και 8 όσον αφορά το άρθρο 2 

παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα, και τουλάχιστον κάθε δώδεκα 

μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής 

εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 
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Άρθρο 14 

Στην απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2023/1532, 

το άρθρο 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 10 

Η παρούσα απόφαση ισχύει έως τις 27 Ιουλίου 2024 και τελεί υπό διαρκή επανεξέταση. 

Ανανεώνεται ή τροποποιείται κατά περίπτωση, εάν το Συμβούλιο κρίνει ότι οι στόχοι της δεν έχουν 

επιτευχθεί. 

Οι εξαιρέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφοι 7 και 8 όσον αφορά το άρθρο 3 

παράγραφοι 1 και 2 επανεξετάζονται σε τακτά χρονικά διαστήματα, και τουλάχιστον κάθε δώδεκα 

μήνες ή κατόπιν επείγοντος αιτήματος κράτους μέλους, του Ύπατου Εκπροσώπου ή της Επιτροπής 

εάν έχει επέλθει θεμελιώδης αλλαγή των περιστάσεων.». 

Άρθρο 15 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

…, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/H Πρόεδρος 

 


